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MODERN ISSUES IN TEACHING ENGLISH FOR SPECIFIC PURPOSES

Nowadays a wide cooperation between countries in terms of science, education,
economics, engineering and agriculture is developing. All the fields are interrelated with
the basis and demands of training professional personnel. The training of agrarian
specialists plays an important role certainly. Agriculture is supposed to be one of the
most influential economic sectors not only in Ukraine, but all over the world. For
turther exchange of information, joint production, joint projects, discussing challenges,
students exchange, academic mobility - all require specialists not only qualified in the
field of agriculture but also competent in mastering the language, especially English. In
the sphere of the development of international cooperation the main goal of state
educational policy is to implement a set of means to create an integrated system of
international linkages in the educational field which would cover both international and
national markets for educational services. Internationalization of State Agrarian and
Engineering University in Podilya and integration of science-education-industry and the
ever-changing demands of modern society require changes in the content of studies and
English language teaching methodology. Modern foreign language teaching should
combine theoretical and practical learning. We suggest analyzing case method, as one of
the non-traditional methods which is consistent with research on foreign language
acquisition and gives guidelines for teachers in implementing them in classes or
programs for agrarian university students in learning English and outlines the benefits
and challenges of case study method with English language learners. The Harvard
Business School first used case studies over seventy years ago to teach its graduate
students how to analyze actual or simulated business problems. Following Harvard's
successful model, business schools around the world have made the case study approach
an integral part of their curricula. Case study is an intensive analysis of an individual unit

25



TTPOBAEMU ITIATOTOBKU ®AXIBLIIB — ATPAPIIiB
Y HABUAABHUX 3AKAAAAX BUITIOI TA TTPO®ECIMIHOI OCBITU

(as an event, a person or type of behavior, institutional group or culture) stressing
developmental factors in relation to environment. This is a method of research by which
accumulated case histories are analyzed as primary authorities instead of textbooks [1,
44-45]. One option for teaching English as a foreign language in technical university is
using case study method. Unlike traditional lecture-based teaching where student
participation in the classroom is minimal, the case study method is an active learning
method, which requires participation and involvement from the student in the
classroom. For students who have been exposed only to the traditional teaching
methods, this calls for a major change in their approach to learning [2]. Typically
students are involved in discussions on particular problems and work out solutions or
recommendations through their active group work. Case studies are also excellent topics
for dialogues. It is common that each case study ends with a realistic writing task
reflecting the real world of professional correspondence. To be successful in using case
studies a teacher should consider the level of students’ language knowledge. Classroom
applications of the case study method include: — free discussions; — directed discussions;
— group research work; — written tasks [3], and other types of activities. The case study
method also incorporates the idea that students can learn from one another by disputing
with each other, by asserting something and then having it questioned.

Language Portfolio is a set of documents that contains information about student’s
language learning experiences, the level of different language skills — writing, reading,
speaking, listening, and translation, and samples of those skills. It promotes language
learning and the development of cultural competence. Frequently it comprises three
parts: a language passport, a language biography and a dossier [1, 44-45]. Its language
passport allows language learners to summarize their language learning experiences and
to describe them in a meaningful way using the terminology of an international rating
scale. The language biography focuses on the five Cs of language learning:
Communication, Culture, Connections, Comparisons, and Communities. It provides
learners with an opportunity to assess for themselves their language learning progress in
five skill areas. It also encourages them to set personal goals in language learning and
intercultural competence development, and to plan strategies to meet their individual
goals. The dossier both stores samples of a learner’s speaking and writing, and
documents results of the learner’s language tests and other professional certifications.
R.W. Langacker (1991) notes that continuous interacting with the culture and mentality
forms a native speaker as a person belonging to a given sociocultural community,
imposing and developing the system of values, morals, behavior and attitude to the
people [4]. Case studies can be especially effective if they are paired with a reading
assignment that introduces or explains a concept or analytical method that applies to the
case.

Case studies can be a powerful strategy to use for helping students learn critical
thinking processes that are key to interpreting and responding to literature and writing.
Some of the major benefits of applying case methods are: cases provide an environment
for active learning; they encourage the creation of a community of learners; cases help
students tap into their prior knowledge; and cases help students come to understand the
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characters, concepts, and themes in the literature, primarily through discussion and

debate.
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AOKTOP ICTOPHUIHHX HAYK

Myxamea IITam6in IITaxkaTt Aai

podecop 13 MacOBOI KOMYHIKaIIii

Vuisepcurer B AGy-Aadi

O06’eanani Apabebki Emiparn

BHUKOPUCTAHHA TPEHIHTY AK EOEKTHBHOI'O METOAY
HABYAHHA CTYAEHTIB

CydgacHuil poriec HaBYAHHA HEMO)KAUBO YABHTH O€3 METOAIB, IO 3a0€3IIE€YyIOTh
MAaKCHMAABHY aKTHBI3AIIFO TBOPYOIO IIOTEHINAAY CTYACHTIB - AKTHBHHOX METOAIB
HaBYaHHA. AKTHBHI METOAU HABYAHHSA - CHCTEMA METOAIB, I1I0 320€3II€YYIOTh AKTUBHICTD
1 pI3HOMAHITHICTh PO3YMOBO! Ta IPAKTUYIHOI AIIABHOCTI CTYACHTIB y IIPOITEC] 3aCBOEHHSA
HaBYaABHOTO Matepiaay. CepeA ©Oe3Aidl METOAIB  aKTHBHOIO HABYAHHA BapTO
BHOKPEMUTH TPEHIHT. 3TIAHO 3 HOIIIMPEHUM BU3HAYECHHAM, TPEHIHT -II€ TPYIIOBE 3aHATTA
IICHXOAOTIYHOI CHPAMOBAHOCT! IT1A KEPIBHHIITBOM AOCBIAYEHOIO IICHXOAOTQ, ITIO
CIPAMOBAHE HA PO3BHTOK HEOOXIAHUX 3HAHD, YMiHb, HABUYOK AIOAUHH, 2 TAKOXK KPAIIEe
pO3yMiHHSA ceOe Ta IHIINX.

TpeHiHr - 116 OAMH i3 IIPOBIAHUX aKTUBHUX METOAIB HABYAHHSA, OCKIABKU BHKOHYE
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